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B cratbe paccmaTpuBaercs pycckas IUajeKTHas JJEKCUKA C CEMOH ‘CyXOW HMMELas HHOSI3bIYHOE
IMPOUCXOXKIACHUC. BreIABISIOTCS SI3BIKM-UCTOYHUKH 3aMMCTBOBAHHS — SI3BIKHU HapOoJ0B, U3APCBJIC HACCIIAB-
mux EBpornetickuii Cesep Poccun (mpubantuiicko-(pUHCKAE S3BIKH, CAaMCKHUH SI3BIK H S3BIK KOMH). B pe-
3yJlbTaTe MPOBEACHHOIO 3TUMOJIOTHYECKOTO aHaln3a KOPPEKTUPYIOTCS MMEIOLIUecs B HAYYHOM 000poTe
STUMONOTHHU. 111 OONBIIMHCTBA JIEKCEM MPEAaraloTcs aBTOPCKHE STUMOJIOTHUECKUE PEIleHHs], OCHOBaH-
HbIe Ha MaTepuaiax HOBEUIIUX UCTOYHHKOB MO PYCCKOMY U (PMHHO-YTOPCKUM S3BbIKaM, YTO MO3BOJISET
BBECTU B Hay4yHBI 00OpOT JOMOJHUTEIbHBIC JAHHBIE, PACLIMPSIOLINE MPEICTABICHUS O MEXbI3BIKOBBIX
koHTakTax Ha EBpomneiickom CeBepe Poccun. OCHOBHON MacCHB 3aMMCTBOBAaHHBIX JIEKCEM C CEMOH ‘Cy-
XOH’ MMeeT MpHOaNTUHCKO-(QPUHCKOE MM caaMCKoe MpoucXokaeHne. KoMu 1 HeHelKue 3auMCTBOBAaHUS
peaxu. ['eorpadusi 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB HIMPOKA: (PUKCHUPYIOTCS HA BCEH TEPPUTOPHH HCCIIEAYEMOTO
peruoHa.

KurodeBble ciioBa: jeKcHKa; JUaNeKT; 3aMMCTBOBAaHHUE; IPOUCXOKIEHUE; CEMaHTHKA; STUMOJIOTHS;
npubanTuiicko-GUHCKHE S3bIKK; CaaMCKUH SI3BIK; s3bIK KoMK, EBponeiickuit CeBep Poccum.

LOANWORDS WITH THE SEME “DRY” IN DIALECTS
OF THE EUROPEAN NORTH OF RUSSIA

Olga A. Teush

Associate Professor in the Department of Russian Language and General Linguistics
Ural Federal University

The article deals with the Russian dialect vocabulary of foreign origin with the seme “dry”. The author
considers the sources of borrowings to be the languages of peoples who have inhabited the European North of
Russia from the earliest times (the Baltic-Finnic languages, the Sami language and the Komi language). The
etymological analysis conducted led to the revision and updating of the current scientific etymology. For the
majority of lexemes, the author suggests etymological solutions based on the latest sources in the Russian and
Finno-Ugrian languages, which makes it possible to introduce into scientific use new data that extend the
knowledge of interlingual contacts in the European North of Russia. The bulk of the borrowed lexemes with the
seme “dry” is of the Baltic-Finnic or Sami origin. Komi and Nenets borrowings are uncommon. The loanwords
have a broad geography — they occur over the entire territory of the region under study.
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